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Tanúságok.
Budapest, junius 9.

(ft.) Oda van egy ülésszak. Levonhatjuk 
tanúságait. Szomorú tanúságok lesznek azok, 
mert azt bizonyítják, hogy a magyar par- 
lamentárizmus egészen ötödik kerék min
den oly ügyben, mely külpolitikai, vagy 
katonai kérdésekre vonatkozik. A magyar 
országgyűlésre ne nyúlj hozzám virág a 
külpolitika, s igy terméketlen és haszonta
lan minden pillanat, melyet a külpolitikára 
fecsérel. A most lefolyt ülésszaknak lég 
alább kétharmadát a keleti és boszniai 
ügyekre fordította a törvényhozás. És mit 
ért el vele ? Abszolúte semmit. Soha, de 
soha sem tudta legszerényebb óhaját, leg
alázatosabb kívánságát is elfogadtatni. — 
Még olyan apró ügyekben, minő például a 
tartalékosok hazabocsátása, sem tudta aka
ratát a kormány által végrehajtásra jut 
tatni. Ezer meg ezer tartalékos van még 
Boszniában, noha rég leszolgálta három évi 
aktív hadkötelezettségét, s noha rég meg
szűnt a háborús állapot, mely zászló alatt 
tartását igazolhatná. Határozottan a tör
vény szava és betűje ellenére tartanak sok 
ezer rezervistát zászló alatt, s a magyar or
szággyűlés nem volt képes a durva és 
szembeszökő törvény sértést megakadályoz
ni. Pedig ez a dolog nagyon egyszerű. — 
Csak is a hadügyminiszterről van szó, ki
nek akarata előbb még sem tekintetett olyan 
szentnek és ellenmondást nem türőnek, 
mint például a külügyminiszteré. A parla
mentnek azonban most már a hadügymi
niszter elöl is meg kell retirálnia.

Hát még mikor a külügyminiszterről 
volt szó I Vele szemben a magyar ország
gyűlés a föltétien meghodólás, az akarat
nélküli lemondás álláspontjára szegeztetett. 
Andrássy gróf minden tette, politikájának 
egész bünrovása megkapta a törvényhozási 
szentesítést. Néha háborogtak, zajongtak, 
akaratoskodtak a törvényhozók. De ez csak 
arra szolgált, hogy kapitulácziójukat an
nál megalázóbbá tegye, mert végtére mégis 
kapituláltak mindenkor. Andrássy gróf, a 
befejezett tények nagymestere, teremtett 
nekik olyan helyzeteket, hogy mindegy volt, 
akár mit csinált volna a parlament. És 
képviselőink ama bölcs elvtől vezéreltetve, 
hogy az okosabb enged, engedtek minden
kor, néha egy kis zenebona után, néha a 
nélkül. A végeredmény az, hogy a bécsi 
keleti politika, a három császári szövetség 
ez ép oly erkölcstelen, mint eredményeiben 
végzetes fattyuszülötte, teljes diadalt ült a 
magyar parlamentben. E diadalt nem az 
okozta, hogy a törvényhozók meg voltak 
győződve helyes és czélszerü voltáról. E 
diadalt azon szomorú tu
datokozta, hogy a magyar 
parlament nem képes e po
litikát sem megváltoztat
ni, sem módosítani, s igy a 
legokosabb ezt jóváhagyni. 
A többség nem lelkesedett e politikáé rt, de 
jóváhagyta, mert érezte, hogy ha ellene is 
nyilatkoznék, ezzel nem változtatna rajta 
semmit. A magyar országgyűlésnek van 
ugyan beleszólása mindenbe, de nincs esz
köze, hogy akaratának érvényt szerezzen. 
Azért akarata sincs. Legalább 
nincs olyan, mely a bécsi mindenható kö
rökével ellenkeznék.

Minek is lenne? Hisz csak összeütközé
sekre vezetne. Olyan bonyodalmakat idéz
hetne elő, melyek az országgyűlésnek tisz
tán belügyi hatáskörét is semmivé tennék. 
Pedig a belügyek terén még elég szép mű
ködési kör várakozik reá, s ha szorgalma
san dolgozik, úgy sok hasznos müvet alkot
hat. Az a rövid idő, melyet a mostani ülés
szak ily ügyekre fordított, csakugyan nem 
volt eredménytelen. Aránylag gyorsan a 
hasznos törvények szép sorozatát hozta meg 
s sok régen érzett szükségletet elégített ki. 
A magyar nyelv behozatalát az összes hazai

tanintézetekbe előkészítette, Szeged rekon- 
trukcziójának alapjait megvetette, elteme
tett egy utálatos, az ország hitelének ártó 
vasúti kérdést, jó rendőri törvénykönyvet 
alkotott, a kisbirtokosok földhitel-ügye te
rén sokat ígérő kísérletet tett, szóval dol
gozott szorgalmasan és sikeresen. Ezt pedig 
régóta nem mondhattuk egy ülésszakról 
sem. Csakhogy ez az örvendetes tény még 
szembetűnőbbé teszi, hogy a magyar tör
vényhozás nem szuverén, hanem csak cson
ka parlament, melynek hatáskörétől a leg
fontosabb ügyeket elvonták. Teremt
het üdvösét ésjótatisztán 
belügyek mezején, de abso- 
lute nincs befolyása a ka
tonai és külügyi kérdésekre. 
Ez utóbbiakat ma is oly önkényesen intézi 
egy. felsőbb hatalom, mint akkor, midőn 
még nem volt alkotmányosság Magyaror
szágban.

Szomorú ez a tanúság, mert alkotmá
nyos életünk egész értékét igen csekélyre 
szállítja le. Mert mit ér tulajdonképen az a 
parlamentarizmus, mely épen a had- és kül
ügyi kérdésekre nem gyakorolhatja jogkö
rét ! Hisz ezektől függenek az orszá
gos pénzügyek, s ezeket rendezni, 
az államkincstárban a súly egy ént létre
hozni, ilyen parlamentaris viszonyok közt 
teljes lehetetlenség. Nem is történt ez irány
ban semmi s noha van még egy időre pénz 
az államkasszában, azért ma pénzügyi hely
zetünk alapjában véve sokkal betegebb, 
mint egy évvel ezelőtt. Ma újra egy kiszá- 
mithatlan, a törvényhozás közbeszólása nél
kül foganatosítandó véres kaland előtt ál
lunk. Hogy ez minő befolyással lesz pénz
ügyeinkre, azt Isten tudja. De annyi bizo
nyos, hogy olyan parlament, melynek nincs 
befolyása az ország legfontosabb ügyeire, 
nem igazi parlament s nem teljesítheti ter
mészetszerű hivatását. Pedig hogy a mi 
parlamentünk ilyen félkegyelmű valami, 
azt a legvilágosabban a most végződő ülés
szak bizonyította be.

Novi-Bazár megszállása j u 1 i u s 
első napjaiban veszi kezdetét. 
Az értesülések folytán, hogy az albán liga már 
fölhuzódott s a boszniai határvonal mentén foglalt 
állást: bécsi irányadó körökben elhatározták a 
nagyob mérvű s az eleinte tervezettnél 
sokkal általánosabb mozgósí
tást, mely e hónap húszadikán fog
ja kezdetét venni. Ez intézkedésről a 
hatóságok illető része talán még a mai nap folya
mában értesittetik.

Szapáry Gyula gróf pénzügyminiszter Bécs- 
ben léteiét egyúttal arra is fölhasználja, hogy a 
mozgósítás költségeinek fedezése iránt 
intézkedjék. E végből hétfőn délután hosszasabban 
értekezett Hoffman közös pénzügyminiszterrel s a 
délután folyamában Andrássy Gyula gróffal is ta
lálkozott.

A® iparos-szakoktatás. A közoktatás
ügyi értekezlet, mely a kultuszminiszter elnök
lete alatt egy idő óta üléseket tartogatott, szom
baton még pótlólag az ipari szakoktatás ügyével 
foglalkozott. Ez értekezleten szőnyegre került 
programmszerint: először a tanonczok (mes
terinasok) iskolája, mely nem szorosan ipar
iskola ugyan, de az ipar fejlesztésére még is hat, 
és tulajdonkép pótolja a népiskolai 
oktatás hiányát. Másodszor közép
iskolák felállítása gyárvezetők szá
mára. A miniszter szerint itt is, mint mindenben, 
a pénzügyi tekintet, ha nem is egé
szen döntő, de mindenesetre nagy szerepet ját
szik. Meg kell fontolni, mielőtt ily iskolákat fel
állítanánk azt is, váljon lesz-e azok számára ele
gendő látogató

Harmadszor a már létező felső népiskolák és 
polgári iskolák mellett tanműhely e k fel- 
állítása. Ezek az egyes vidékek igényei 
szerint más és más iparág fejlesztésére szolgál
nának.

Negyedszer némely gyakorlati ipartech
nikai tanszék felállítása, különö
sen a fémipar, a faipar vagy a textil-ipar érdeké
ben. Egy kérdés azután, vájjon az ily egyes tan
székek összekapcsoltassanak-e a műegyetemmel, 
avagy önnállóan működjenek. Végre

Ötödször,minthogy iparmuzeumunk 
van, nagy fontossággal bir azon kérdés, vajon nem 
volna-e szükséges összekötni az iparmuze-

umota már szinténfenállórajziskolával, 
illetőleg azt kiegészíteni és művészeti ipariskolát 
felállítani mellette ?

Ezek voltak a kérdések. A miniszter fölem
lítő, hogy különben is napirenden van ezen ügy, 
foglalkozott vele e napokban az iparos-gyűlés, hol 
dogma gyanánt állíttatott fel az ipari szakiskolák 
létesítésének szüksége.

A kifejlett eszmecserében, melyre holnap bő
vebben visszatérünk, a miniszteren kívül 8 t o- 
ezek József, G ö n c z y Pál, Szász Ká
roly, Kerkápoly, Koffer Károly, Kár
mán Mór s B e r e c z Antal és többen vettek 
részt; határozatot azonban (az egész csak eszme
csere lévén) nem hoztak.

Külföldi szemle
Arad, junius 10.

A nehézségeket, melyek a Lim-vonalnak 
osztrák-magyar csapatok általi megszállása 
elé torlódnak, valamint az áldozatok nagyságát, 
melyet a novi-bazári expediczió követelni látszik, 
most már a külföldi lapok bécsi levelezői is elis
merik. Belátják s bevallják, hogy az albánok for
rongása nem annyira jelentéktelen, mint gondol
nák, s hogy ha az albánok a szultán csapatait is 
lövésekkel fogadják, nagy könnyelműség kellene 
ahhoz, hogy azt higyjék, miszerint az osztrák
magyar csapatokat lelkesen, s kenyérrel és sóval 
fognák fogadni. Másrészt kétségbe vonják azt is, 
hogy a Lim-folyó mellett fekvő, s a konvenczió- 
ban kijelölt három helyen csapatokat elhelyezni 
is lehetne. Pribojnál ugyan van egy rozzant fahíd, 
de a városból épen az hiányzik, a mi a legfonto
sabb, t. i. a házak, melyek egészen leégtek s azóta 
nem építtettek fel. Priepolje valamivel jobban áll, 
azonban Bielopolje, a harmadik község sokkal 
lejebb fekszik, hogysem a csapatok élelmezése a 
nép szegénységére való tekintettel lehetséges 
volna.

A porta — híven a konvenczióhoz — meg
tesz ugyan mindent, hogy csapataink ne fogadtas
sanak fegyveres ellenállással az albánok részéről, 
de hogy mit remélhetünk a török hivatalos be
folyástól, elég példa lehet rá a harezvágyó, füg
getlenségért lelkesedő arnauták véres összetűzése 
saját hitsorsosaikkal, a rend fenntartására közéjük 
küldött redifekkel. Az eddig történtek után alig 
remélhető többé, hogy békésen sikerüljön a há
rom nevezetes pont (Priboj, Prjepolje és Bjelo- 
polje) osztrák-magyar megszállása s ha csakugyan 
megkezdődik a kijelölt pontokra való előnyomu
lás, újra meg kell nyitnunk lapunkban a „h á- 
b o r u“ rovatot.

A Philippopolban legújabban előfordult 
események arra inditák a portát, hogy távira
tot intézzen külföldi képviselőihez, melyben a fa- 
mosus zászló és fezkérdésben ki
jelenti, hogy a fez viselése és a török zászló felhú
zásával összekötött kérdések oly elveket képvisel
nek, melyeknek elhanyagolása a berlini szerződés 
megsértését képezi. Különben Aleko pasa 
magatartása azóta, miótaFilippopolbaér
kezett a portánál igenrosz benyo
mást tett. Az ottoman nagykövetek a kűl- 
udvaroknál utasításokat kaptak a portától, hogy 
ez iránt érintkezzenek a külügyminiszterekkel. Az 
uj keletruméliai főkormányzó ünnepélyesen meg
ígérte a szultánnak a fez viselését és a török lo
bogó kitűzését Fílippopolban.

Egyik Ígéretét sem tartotta meg. A kelet-ru- 
méliai nemzetközi bizottság tagjai, kivált az angol 
és osztrák magyar, Drummond Wolf és Kállay, 
igen helytelennek tartják Aleko pasa magavisele
tét és mint itt megtudtuk, azonnal jelentést tettek 
mind arról, mi Filipopolban történt. Azt állítják, 
hogy ha Aleko pasa fezben jelent volna meg, ha 
a török zászlót kitüzette és bátorságot, erélyessé- 
get mutatott volna, a filippopoli bolgárok nem 
mertek volna tüntetni, s ő az ottani mohamedánok
nak biztos támogatására számíthatott volna.

Amit a török miniszterválságról mon
dottak, nagy részben híreken, kombinácziókon 
alapult. Csak annyi igaz abból, hogy Kárát- 
h e o d o r y pasa beadta lemondását, de ekkor 
K he i r e d i n pasa is, ki magát szolidárisnak 
tartja vele, hasonlólag avval fénye- 
getődzött, hogy szintén vissza 
lép, igy tehát a szultán élném fo
gadta Karatheodory lemondá
sát. A szultán nem szereti Karatheodoryt, nem 
tudja neki megbocsátani sem a berlini békeszer
ződést, sem az osztrák-török konvencziót. — Ezen 
ellenszenv annyira megy a szultánnál, hogy Kara
theodoryt nem is hívja a miniszternácsba a Yildiz 
kioszkba. Leginkább pedig a mohamedán bos- 
nyákok azon kérvénye bosszantotta meg a szul
tánt, melyben panaszt emelnek azon megadóz
tatások ellen, melyeket az osztrákok tőlük szed
nek és mely alól a régi időben ki volt véve.

Az Oroszországban uralkodó álla
potokat pompás világításba helyezik a követ
kező részletek: A rendőrtisztviselők ezentúl revol
verekkel láttatnak el. Odéssában külön rendőrcsa
pat szerveztetek a külvárosok részére, A symbirs-

ki kormányzóság Syzran, Symbirsk, Samara és 
Rostoff vásosaiban naponkint találnak tüzet jelző 
leveleket. Eddigeló e városok menekültek a fel- 
gyujtástól, de a rémület oly nagy, hogy sok lakó 
máshova költözik. Azok is, kik visszamaradnak, 
összecsomagolva futásra készen tartják érté
kesebb tárgyaikat. A biztositó társulatok uj biz
tosításokat nem vesznek föl. A Dailly Telegraph 
ezt írja: Moszkvából jött távirat je
lenti, hogy a rendőrség minden másod-harmad
nap házmotozásokat tart. Éjféli 12 és hajnali 
három óra közt bekopogtat a tendőrség a laká
sokba, fellármáznak mindenkit s előkérik passu- 
sát s lakhatási engedélyét. A ki nem képes ezt 
előmutatni vagy bebörtönöztetik vagy eltolon- 
ezoztatik. (Harkovban 350 emberrel nö
velték a rendőrséget s ezek éjjel-nappal őrt áll
nak. Ugyan ez történik minden tartományi város
ban. El lehet mondani, — hogy Oroszország egyik 
fele fegyverben van s vigyáz az ország másik fe
lére.

A fölkelés Algír iában, mint a Globe- 
nak jelentik, egy magát serifnek mondó, a khau- 
nok szerzetéből való fanatikus prédikácziói folytán 
keletkezett. Eddig csak két törzs lázadt fel és pe
dig először is a honi főnökök ellen, kiket azzal 
vádolnak, hogy a korán ellen vétkeztek. Ugyanily 
mozgalom uralkodik a regensségben is és a khuau- 
nok üzelmeitől veszi eredetét, kik Tripolisban, 
Tunisban, Konstantine tartományban és Marokkó
ban egyszerre lázitnak. Egy a khaunok szerzeté
hez tartozó, Tripolisból jött serif bejárta Netz- 
Jaun falvait és szent háborút hirdetett a keresz
tények ellen és lázadást az ezeknek hódoló muzul
mán nemesek ellen.

E fanatikus felhívására az arabok fegyverhez 
nyúltak és a tunisi bejtől megtagadták az adókat. 
E lázadás hírére a tunisi kormány Dserid kor
mányzójához, Sid-Mohamed-ben-Mirabethez pa
rancsot küldött, hogy a nefzauniakat fenyitse meg. 
Sid-Mohamed a lázadókat egy ütközetben meg
verte és megszalasztotta, mely alkalommal maga 
is 30 emberét veszítette el. A marokkói császár, 
Muley-Hassan fővárosát meglehetős számú csapa
tokkal, tüzérséggel, szórlövegekkel, melyeket a 
franczia kormánytól kapott ajándékul, elhagyta, 
hogy Mequinez környékének fellázadt törzseit 
megfenyítse. Mequinez Marokko szent városa és 
a khaunok szerzetének központja.

A nagy Sahara-törzs és a tuaregek az ország
ba betörni készülnek. A bej környezetét az egybe
eső fölkelések az egész Sahara-vidékén Tripolis- 
tól az Atlánti oczeánig némileg nyugtalanítják. 
Sokan azt hiszik, hogy e fölkelés bizonyos össze
függésben áll az egyptomi alkirály uj politikájá
val, mely arra czéloz, hogy az arab nemzeti érzü
letet az európaiak ellen fellázítsa.

„Eötvös-ünnep“ Llppán.
A lippai polgári iskola tanáritestülete min

den kínálkozó alkalmat felhasznál arra nézve, 
hogy a hazafiui érzelmeiről még alig egynéhány 
év előtt is oly kétes hirü Líppa város magyaroso
dását mennél szilárdabb alapokra fektesse. S való
ban, legnagyobb mértékben ezen intézet vezetői 
vannak arra hivatva, hogy növendékeik által mint
egy indirekt módon hassanak a szülők s az egész 
város gondolkozásmódjának átalakítására. Hogy 
mily szép és bámulatos eredményt értek el eddig- 
elé is, mutatja azon körülmény, hogy míg ennek 
előtte nehány évvel a magyar szónak hírét is alig 
lehetett Lippán hallani, addig ma a magyar nyelv 
közhasználatnak örvend, s a köznép körébe is tel
jesen átszivárgóit. E szép eredményeket és nemes, 
dicséretre méltó czéljuk megvalósítását a rendes 
tanórákon való buzdításokon és lelkesítéseken kí
vül még az által is érik el a derék tanárok, hogy 
D ö 11 e Gyula, polg. iskolai igazgató kezdemé
nyezésére évenkint két-három, a magyar politikai 
vagy művelődés-történelem terén kiváló érdeme
ket szerzett nagy férfiú emlékére igen sikerült is
kolai ünnepélyeket rendeznek. Vörösmarty, Szé
chenyi, Deák, stb. emlékének ünneplése után a 
fővárosban nemrég felállított Eötvös-szobor lelep
lezése alkalmából nagyobb szabású „Eötvös-ünne- 
pély“ rendezéséhez kezdettek, mely ünnepély fé
nyének emelésére a városi hatóság és értelmiség 
pártfogását és közreműködését is kinyerték. — 
Egyesitett törekvéseiknek sikerült a folyó hó 8-án 
megtartott ünnepélyt valóban széppé és mara
dandó emlékűvé tenni mindazok előtt, akik abban 
részt venni szerencsések lehettek. — Emelte az 
ünnepély fényét a dicsőült, ünnepelt Eötvös fiának, 
dr. Eötvös Lóránd báró, egyetemi tanárnak 
személyes megjelenése is, ki az igazgató levélbeli 
meghívásának szives készséggel engedett.

Trefort vallás- és közoktatásügyi miniszter, 
Tanárky Gedeon, valamint Schaffer Antal, Lippa 
város országgyűlési képviselője parlamenti teen
dőik, Németh József püspök a Lúgoson tartott 
bérmálás következtében, Ormós Zsigmond temesi 
főispán ur pedig nagymérvű elfoglaltság miatt nem 
jelenhetvén meg az ünnepélyen, elmaradásukat és 
annak okait levélbelileg hozták az igazgató tudo
mására. Dr. Eötvös Lóránd báró a reggeli 
vonattal érkezett Lippára egyenesen Budapestről;



az indóháznál Ladányi szolgabiró vezetése 
alatt nagyszámú küldöttség fogadta s lakására, 
Roziczky ügyvéd vendégszerető házába kí
sérte. — Az ünnepély d. e. 9 órakor vette kezde
tét a polg. iskolaépület nagytermében a Kölcsey- 
hymnussal, melyet a tanuló-ifjuság énekkara igen 
sikerültén énekelt. — Szavallatok és ének-dara
bok tették ki a sorrend nagy részét, s az előbbiek
ről el nem hallgathatjuk, mennyire örvendetesen 
volt az egész közönség a túlnyomó részben német- 
és oláh-ajkú növendékek szép magyaros kiejtése, 
valamint azon lelkesedés által meglepetve, mely- 
lyel azok a néha elég terjedelmes szavallati dara
bokat előadták. — Az iskolai ünnepély díszét azon
ban mindenesetre D ö 11 e igazgató remek em 
lékbeszédei képezték, melyekről minden túlzás 
nélkül el lehet mondanunk, hogy bármely 
kathedráról hallva is a legnagyobb gyönyört és 
élvezetet keltettek volna. Mély tanulmánya és ké
szültsége, melyet Eötvös József életének és műkö
désének ecsetelésében kifejtett, minden jelenlevőt 
igen nagy mértékben meglepett. — A jelenyoltak 
egyhangú Ítélete szerint Dölle is elmondhatja ma
gáról Nagy Sándorral, hogy kicsiny neki Maeze- 
dónia. Ott láttuk az ünnepélyen R ő 11 h temesi 
alispánt, Dobó megyei főjegyző, N á m e z- 
n y i ügyvédet, Ladányi szolgabirót, R o- 
z i c z k y ügyvédet, a lippai plébánus urat, P a- 
n a j o 11 i jegyzőt, R a d n a i iskolaszéki el
nököt stb. stb; a nők közöl N á m é z n y i ügy
védnőt, R ő 11 h kisasszonyt és még igen számosa
kat, kiknek neveit nem volt alkalmunk feljegyez
hetni.

Az iskolai ünnepély fél 1 órakor délben ért 
véget s azt fél 2 órakor a „Magyar királyhoz“ 
czimzett vendéglő előtti téren a Maros árnyékos 
partján tartott diszebéd követte, melyen igen szép 
számú, mintegy 150 emberből álló közönség vett 
részt. A banquett menüje a vendéglős kitűnő kony
hájáról tett tanúságot.

A pohárköszöntők sorát Ladányi szolgabiró 
toasztja nyitotta meg, ki a királyi pár egészségére 
ivott, utána Dölle igazgató dr. Eötvös Lóránd bá
róra, ez Lippaváros hazafias közönségére, utóbb az 
ünnepély díszét emelt szép hölgyekre mondottak 
sikerült beszédeket. Volt még ezeken kívül szá
mos toaszt, melyeket helyszűke miatt itt föl nem 
említhetünk.

Délután a társaság egy része elkísérte Eöt
vös Lóránd bárót a solymosi várromokra, hol szin
tén igen kedélyesen mulattak, mig az ünnepély 
esti 8 órakor, a báró elutazásával véget ért.

Meg vagyunk győződve, hogy az ünnepeltnek 
fia a legjobb emlékekkel távozott a városból, 
melyben dicső atyjának emlékét oly hazafias ke
gyelettel ünnepelték meg. F. D.

Battonya, junius hó 12. 
(Őszinte szó Battonya mezőváros választó pol

gáraihoz !)
„Minden ember saját szerencsé

jének kovácsa.“

Midőn jelen soraimban tett felhívásomat 
közzéteszem, határozottan kijelenthetem, hogy 
részemről sem korteskedési, sem pedig semmi
nemű érdek nem vezérel, hanem igen is késztet 
azon tiszta öntudat, miszerint önökkel városunk 
zavaros ügyeit részletesen megismertessem s önö
ket ezáltal némileg azon helyzetbe hozzam, hogy 
fenti mottómhoz képest városuk szerencsés jö
vőjének öntudatos teremtőjük lehessenek!

Tisztelt polgárok! Soha fontosabb s lényege
sebb ügy még nem állt önök előtt, mint a most be
töltendő jegyzői állomás, — városuknak egész 
létké rdése függ e választástól, vehetik-e rósz né
vén tehát, ha e fontos pillanatban egy őszinte 
szó arra hívja fel önöket, miszerint minden pár- 

Az „ALFÖLD“ tárczája.

A szerelem tSviset
Wilkie Collins regénye.

HARMADIK RÉSZ. 46.

Shervin el volt ragadtatva, ha Margit tanul
mányairól szólva, folytonosan reám hivatkozott s 
ha esténkint hozzám jönni látta, hogy uj öröme
ket, uj ismereteket szerezhessek neki. Sejté, hogy 
gentleman vagyok és megmondták neki, hogy na
gyon tisztán beszélem az angol úyelvet, meg volt 
győződve, hogy kitűnő nevelésben részesültem s 
hogy a velem való érintkezés legalább is annyit 
ér Margitnak, mint a jó társaságban forgás. Mikor 
aztán nagyobb lett a leány és atyjának régi óha
jához képest egy előkelő nevelőintézetbe ment, 
azon ajánlatom, hogy a szünidőkben oktathassam 
s két hetenkint, mikor szülőit látogatni jött, ki
hallgathassam, a legnagyobb készséggel s alázatos 
hálával fogadtatott. Az időtájt úgy szokott Sher
vin nyilatkozni barátai élőtt, hogy oly embere 
van aránylag csekély fizetésért, a ki neki évenkint 
ezer fontnál is többet ér.

Azonban a család egy tagja kezdettől fogva 
rósz szemmel nézte szándékomat; Shervinné asz- 
szony, a beteg, gyenge teremtés, kinek vélemé
nyére senki sem hallgatott, a kinek jellemét senki 
sem tudta kibetüzni, ez a Shervinné asszony volt 
az egyedüli azok közt, kik a házban laktak vagy 
oda jártak, kinek tekintete rendkívüli óvatos
ságra intett. Midőn először találkoztunk, kölcsö
nös idegenkedést éreztünk egymás iránt s azután, 
valahányszor összejöttünk, feszült figyelemmel 
vizsgált mindenkor. E kölcsönös ellenszenv nyil
vánosan soha sem mutatkozott, azonban az idők 
folytán nem gyengült. Biztosságom nem csupán 
saját elő vigyázatom s mindenkor egyforma -■ ön
uralmamban feküdt, hanem jó részt e nő ingatag, 
habozó természetében is, azon gyámoltalanságá
ban és alárendelt helyzetében, melyre férje sze- 
retetlensége s leánya tiszteletlensége Ítélték saját 
házában ; végre azon halálos félelemben, melyet 
velem szemben érzett. A gyanúval, melyet — meg 
vagyok győződve — táplált, (bár soha sem volt ké
pes azt bebizonyítani s kétségkívül tudta, hogy 
szavai sem férje, sem gyermeke előtt nem találná
nak hitelre) borzasztó kínos lehetett e nő élete

toskodás nélkül összetartva, vállvetve — az érde
keknek teljes kizárásával — ez egyszer az érde
met emeljék érvényre! !..

Igen polgárok! Választani:... de oly egyént 
kinek egyénisége, úgy szakképzettsége, mint jel
lemszilárdsága, akaratereje legyen az ajánló levél 
és biztosíték, mezővárosuk elhomályosult múltját 
fényes és virágzó jövőre emelni.

Battonya mezővárost, mint erkölcsi testületet, 
— zavarainál fogva — egy elhanyagolt, s a szó 
teljes értelmében rendetlen gazdálkodáshoz hason
líthatom, — melynek csak is az az egyedüli — 
remélhető — értéke, hogy a kiélt s kizsákmányolt 
talaj, jobb gazdálkodás következtében idővel te
remhet valamit . . . .! ?

A mi pedig e zavarokat részleteiben illeti, 
azokat fontosság és érdek tekintetében következő
leg jelezhetem:

A) A commassatióból eredt birtokviszonyok 
telekkönyvi rendezése; mert daczára, hogy a seg- 
redatióval együttesen eszközölt commassatió még 
1864 évben foganatosíttatott, az erről szóló tér
kép és telekkönyv — hibás szerkezeténél fogva 
még mai napig sincs hitelesítve, — és így azon 
megfordított viszony állott be, hogy az adásvéte
leknél eladó a hiteltelekkönyv parcellái szerint 
egészen más birtokot ad el, mint azt, melyet ve
vőnek tényleg s természetben által ad. .!

B) A város, mint erkölcsi testület pénz s bir
tokviszonyainak rendezése. Ezek alatt értem az 
összes köteles számadások elkészítését, melyek 
nevezetökre — a most már rendezés alatt álló 
árvapénztár kivételével — a következők:

1. Városi házi-pénztári számadások 1859-ik 
évtől.

2. Uj telekkönyvi kölcsön pénztári számadá
sok 1854. évtől.

3. Szegény-alap pénztári számadások 1870. 
évtől.

4. ínséges kölcsönök végleges elszámolása 
1863. és 1866. évi.

5. Deutsch-féle kölcsön elszámolása 1866-ik 
évről.

6. Szőlő dézmaváltság rendezése.
7. Az úrbéri szolgalomból fennmaradt „füst

pénz“ kiegyenlítése.
8. A közös iskola-alapjavak rendezése s át

adása.
9. A város tulajdonát képező ingatlanok, 

jogok és haszonélvezetek nyilvántartása.
10. A város tulajdonát képező összes ingó és 

ingatlan vagyonról részletes leltár megkészi- 
tése stb.

C.) A közigazgatási összes ágak gyökeres át
alakítása : mert ennél is elmondhatom, hogy — 
kivéve azon egyes legszükségesebb ügyeket, me
lyek a jelenlegi helyettes jegyző ur szakavatott 
eljárása következtében jellegüket, úgy lényegben, 
mint alakban, felöltötték — az összes ügykezelés, 
minden hivatalos formát nélkülözve, irka firka tu
lajdonságainál fogva is, egy egész chaossa a leg
rendetlenebb irodának . . . !

D.) Végül egy a városnak teljes rendezése 
alkalmával beálló viszonyaihoz alkalmazott czél- 
szerü szabályrendelet felállítása.

Tisztelt polgárok j Az így általánosságban fel
hozott tételek is már elegendők, miszerint jövőjük 
érdekében komoly és érett megfontolással vigyék 
végbe ezen — városuk életében igazán korszakot 
alkotó jegyző-választást.

Nem mulaszthatom el itt, Battonya mváros 
egyik felvilágosult osztályához, az iparosok tekin
télyes osztályához fordulni, — jól tudván, misze
rint ezek együttes s összetartó működése — már 
az iparhoz önkényt fűződött s úgy szólván veleszü
letett szabadelvüségnél fogva is — csak áldást 
hozó lehet e városra; — felhívni óhajtom őket, 
miszerint kiválasztandó jelöltjüknél különös tekin
tettel legyenek ennek az ipar iránt érzett hajla- 

azon percztől fogva, hogy én bemutattatám a 
North-villában.

Az idő telt, Margit felnőtt és szépsége sokkal 
teljesebb lett, mint előre láttam, bármily gondo
san vizsgáltam is őt. Azonban sem szelleme, sem 
jelleme nem tartott lépést szépségével. Azzal a 
türelmes, átható éles tekintetemmel, mely hosszú 
élet-tapasztalásom alatt második természetemmé 
vált, lelkiismeretesen, behatóan vizsgáltam őt s 
minden bennső érték nélkülinek találtam, nem tar
tóm őt a rabszolgaságra sem méltónak.

Sem szive, sem kedélyé nem volt a szó szo
ros magasabb értelmében. Csak állati ösztönei 
voltak, ezek is csaknem kivétel nélkül a legrosz- 
szabbak. Fő jellemvonása a csalfaság volt. Soha 
sem láttam emberi teremtést annyi csalfasággal, 
oly teljes hiányával minden őszinteségnek még a 
legcsekélyebb dolgokban is. A legjobb nevelés 
sem küszöbölhette volna ki teljesen a hibákat, 
azon nevelés, melyet kapott s az ál fény, mely őt 
környező, csak erösbbé tette a hibát. Kiki olvasott 
oly fiatal leányokról, a kik rendkívüli csalárdsá
gokat müveitek, a leggyalázatosabb rágalmazáso
kat koholták ki tisztán a csalás iránti kedvből. 
Ilyen jellem volt Shervin Margit is.

Neki heves szenvedélyei voltak, azonban az 
erős akarattal és éles észszel, mely többnyire 
együtt jár a heves szenvedélyekkel, nem birt. 
Volt benne bizonyos fokig önzés, makacsság, de 
semmi állandóság. Ha hiúságát tetszése szerint le
gyezték, mindenre rá lehetett venni, még olyan 
valamire is, a mit egy pillanattal előbb határo
zottan ellenzett. A mi felfogását illeti, az a legal
sóbb fokon állott. Volt ugyan bizonyos ügyessége 
ezt, vagy amazt tanulni, vagy a tanultakat meg
tartani, azonban sem alaposan nem tudhatott sem
mit, sem mélyen érezni nem tudott. Ha az okta
tásnál nem követtem volna bizonyos czélt, az első 
órában összecsaptam volna a könyveket s abban 
hagytam volna az egészet.

Azonban mindaz a rósz, a mit jellemében fel
fedeztem, pillanatra sem zavart meg tervem kö
vetkezetes kivitelében, sokkal messzebb mentem 
már, mielőtt alaposan megismertem volna őt. 8 
aztán mit törődtem én az ő hamisságával ? — én 
átláttam azokon; mit szenvedélyeivel? —uralkod
tam felettük; makacsságát képes voltam meg- 
törtni, szellemi szegénységével pedig kevés bajom 
volt. En nem akartam egyebet mint szépséget és ]

maira is, mert őszintén mondhatom, hogy Battonya 
mváros iparos osztálya illetékes helyen mindig 
nélkülözött egy, az ügyüket melegen felkaroló ügy
barátot ; — mert hiszem nemcsak, de tudom, hogy 
egyedül az ipar és kereskedelem tehet úgy egy ál
lamot, valamint egy várost nagygyá, széppé és vi
rágzóvá !

Íme tisztelt polgárok! ezek azok, a mikre 
szives figyelmüket felhívni óhajtottam; vegyék 
azt tőlem úgy, mint biztosítékát annak, miszerint 
városuk érdekét bármely hü polgárához mérten 
kívánnám előmozdítani.

Egyesüljenek!
Válasszanak!
Adja Isten, hogy szerencsés választásuk foly

tán a jó kovács munkájának teljes sikerével biz
tosítsák városuk jövőjével önszerencséjöket, mely 
esetben bizton hiszem, sőt mondhatom, hogy 
Battonya mezőváros élni fog, élni egy szép és vi
rágzó jövő reményében.

Likawetz Lajos, 
vizsgázott jegyzöjelölt.

L e g n j a b b.
Bécs, junius 9. Rendesen jól értesült 

körökben az hírlik, hogy gróf Zichy 
osztrák-magyar nagykövet Kon
stantinápolyban az itteni kor
mány által megbizatott, mikép 
a szultán tudtára hozza, 
hogy Novi-Bazár egy része, 
a konvenczió értelmében, az osztrák-ma
gyar hadsereg által julius hó kö
zepe táján fog elfoglaltatni.

Cftttaró, jun. 9. A községi adó miatt 
zavargások történtek Oalala- 
bankóban, a hatósági levéltár e 1- 
égettetett, sok katona és 
polgár megöletett. Már csapa
tok indíttattak a hely színére.

Paris, jun. 9. Athénból jelentik: A 
görög kormány egy második tábor alakítá
sát rendelte el Stylisnél a keleti határon. 
— A porta a krétai nemzetgyűlés által ho 
zott törvényeket oly módosításokkal szen
tesítő, melyek a krétaiakat nem elégítik ki.

Paris, jun. 8. Az algíri felke
lés terjed, a rendelkezésre álló összes 
haderőt sietve összevonják. A városi lakos
ság látja el a közbiztonsági szolgálatot. A 
gyarmatosok védelmükre fegyvereket kap
tak. A lázadás okai eddig ismeretlenek.

Pétervár, jun. 9. Solowieff me
rénylettevő ma nagy néptömeg 
j e 1 e n 1 é t é b e n kivégeztetett. 
Folyton nyugodtan viselte magát,a lelkészt eluta- 
sitá. A végrehajtás minden inczidens nélkül ment 
végbe.

Béig rád, jun. 9. A Szerbia és Bulgária 
közt vitás tulajdon tárgyát képező határkerületek 
lakói kérvényt intéztek az osztrák-magyar uralko
dóhoz, hogy egyezzék bele Szerbiához csatoltatá- 
sukba. (A határigazitó bizottság már Bulgáriai 
javára döntött. Szerk.)

Sophia, jun. 9. Az összes itt állomásozott 
orosz gyalogezredek elhagyták mára várost. Meg
kezdte az elvonulást máj. 27-én a Censenski-ez- 
red 32 ágyúval, ezt követte 28-án a Tafbowsky 
gy.-ezred, 30-án a Kolowsky és jun. 1-én a Wor- 
nesky gy.-ezred. Jelenleg még csak orosz lovasság 
van a városban.

ifjúságot — ő szép volt, fiatal volt s biztosan az 
enyémmé volt leendő.

Igen, biztosan. Ragyogó szépsége, csillámló 
előnyei és modora mindenkit el vakítottak, kívü
lem, a ki egyedüli voltam környezetében, ki igazi 
becsét ismertem s éppen ebben rejlett reá gyako
rolt befolyásom titka. Én nem féltem vetélytárs- 
tól; Shervin dicsvágyó reményei által sarkallva, 
teljesen távol tartá leányától a polgári osztályból 
való ifjakat s a kevesek, kiknek bejárat volt en
gedve, nem voltak veszélyesek s ép úgy nem vol
tak azon helyzetben, hogy szerelmet ébresszenek, 
a mint ő nem volt képes szerelmet érezni. Anyja 
még mindig figyelt reám, a nélkül, hogy valamit 
észrevett volna, hátam mögött bizalmatlankodott 
tőlem s szememben remegett előttem. Egyhan
gúan múltak így a hónapok; év tűnt el év után s 
én türelmesen várakoztam s ép oly gondosan őriz
tem titkomat, mint az első időben. Minden a ren
des kerékvágásban folyt, semmi sem történt, a mi 
a North-villában befolyásomat gyengíthette vagy 
megváltoztathatta volna mig nem eljött a nap, 
melyen Margit végleg elhagyta a növeldét s visz- 
szatért a szülői házba.

Epén ez időtájt volt, hogy fontos üzleti ügyek 
főnökömnek vagy megbízható helyettesének Ly
onba utazását tették szükségessé. Shervin titok
ban nem bízván saját erejében és tehetségében, 
reám bízta ez üzletet, azt mondván, hogy ez kelle
mes kis utazás lesz számomra, egyszersmind ked
vező alkalom, hogy a gyárosnak, a kivel az üzlet 
régi összeköttetésben áll, bemutassam magamat. 
Némi fontolgatás után beleegyeztem az eluta
zásba.

Margitnak soha legkisebb szóval sem emli- 
tém reá vonatkozó szándékaimat, hogy azonban ő 
tudatával volt azoknak, arról apró csalhatatlan 
jelek győztek meg. Mindazáltal elhatároztam, hogy 
Lyonból visszatértem előtt nem nyilatkozom neki 
és pedig a következő okokból: Mialatt Frankhon
ba utazom, Shervin üzletbarátainál felhasználom 
az alkalmat, hogy állást szerezzek magamnak va
lahol, miután tudtam, hogy mihelyt Margit előtt 
kifejtem tervemet, készen kell lennem a cselek
vésre; tudtam, hogy atyja haragja határt nem is
merne, ha felfedezné, hogy számomra nevelte 
leányát s hogy kénytelenek volnánk külföldre 
menekülni, miért is felettébb fontos, hogy már 
előre határozott jövedelmem legyen biztosítva. Én 
mindenesetre takarékos ember voltam s évenkint

London, jun. 9. A Times levelezője jelent 
a Pearson-erődból máj. 20-áról: John Dunn jt 
leütése szerint Kecsvajo interviewolása után szá
mítani lehet reá, hogy a további harcz megszűnt 
Forbes azonban nem ily vérmes reményű. ■ 
Kecsvajoval folytatott alkudozások részletei isme
retlenek.

London, jun. 9. Bourke tudatá az alsóbb- 
bán, hogy a porta bizottság elé szándékozik ta 
jeszteni a berlini szerződésben külön nem említet 
tartományok szervezésének kérdését, s mintái 
veszi a keletruméliai statútumot.

Paris, jun. 9. A baloldal C a s s a g n a: 
kihívó magaviseletével szemben passive akarji 
magát viselni. Gambetta a legszigi 
r u b b rendszabályokhoz foi 
nyúlni a rendfentartás végett 
Számos republikánus az üldözés ellen fog szavazni 
de az mégis keresztül fog menni. — Lyon köt 
társasági érzelmű katonai parancsnoka a tiszteket 
meg akarta óvni a klerikális agitáczió befolyását« 
s azért megtiltotta nekik a polgári kaszinók láto
gatását.

Különfélék.
— A városi rendes havi köz

gyűlés ma délután öt órakor veszi kéz 
detét.

— Ipartársulataink közelebbai 
iránt fognak kérvényt adni be a városi hatóság 
hoz, hogy a vasárnaponkint tartatni szokot 
korcsmái t á n c z m u 1 a ts ág o kat ni 
engedélyezze, vagy legalább ne o 1 ; 
számban, mint jelenleg, hogy pi 
pünkösd ünnepén nem kevesebb, mint tizen 
hét korcsmában volt ilyen úgynevezett „bál“ 
A kérvény indokolására felhozatik, hogy az i p a 
ros segédek túlnyomó részek! 
csapongó életet él, dőzsöl, pénzét ilyei 
kétes helyeken elveri s a hét eg; 
részében mámoros és munkára képtelen lévén 
vagy egyátalán nem dolgozik vagy pedig munká 
jával több kárt okoz, mint használ. Felhozatil 
továbbá, hogy a prostitúczió soha sen 
volt oly nagymérvű, mint jelenleg városunkban 
hogy a szigorú fegyelem alatt nevelt iparostanon 
ezok, mikor felszabadulnak s az eddigi fegyelme 
nem érzik többé, menthetlenül ki vannak szolgál 
tatva az ily utczaleányok legaljasabb fajtájának 
melyekkel legtöbbnyire az ilyen zugbálokon ismer 
kednek meg fiatal munkásaink, kil 
ez erkölcstelen öröm 1 eányol 
társaságában nemcsak adósságokba ve 
rik magukat, de lealjasodnak s lassan 
kint minden erkölcsi érzetüket elveszítik. Ez 
megakadályozni a hatóság var 
hivatva azáltal, hogy megszorítsa az ilyei 
bálok számát és szigorúbban járjon el a prostitu 
áltak ellenőrzésében. Arról, hogy a tévelygő fiata 
munkások visszaadassanak emberi hivatásuknak 
társadalmi utón az ipartársulatok szándékoznál 
gondoskodni.

— Az arad-körösvölgyi vasul 
igazgatóság részéről értesülünk, hogy az arad 
gazdasági egyletnek folyó hó 14-én Aradon tar 
tandó közgyűlése, illetőleg lókiállitás és díjazás 
alkalmával, közkívánatra az említett napon, azai 
szombaton, junius hó 14-én, Arad és Boros-Jeni 
között külön vonatok fognak közlekedni 
mely különvonatok menetrendje azonos a pénte 
ken közlekedő különvonatokóval, és pedig indul i 
különvonat Boros-Jenőből reggeli 5 óra 30 perez 
kor, és érkezik Aradra 9 órakor, visszafelé indu 
Aradról délutáni 4 óra 31 perczkor, és érkezil 
Boros-Jenőbe 7 óra 50 perczkor este.

— Alkalomszerű füzet jeleni 
meg ifj. Klein Mór helybeli könyvárus bizo

csaknem két harmadát megőriztem jövedelmem
nek, azonban ez kettőnknek nem volt elég. El 
hagytam tehát Londont úgy a saját, mint a főnö
köm érdekében s azon meggyőződésben, hogy rö
vid távollétem nem gyengítheti meg Margitra éven- 
ken át gyakorolt változhatlan befolyásomat. A 
következés megmutatta, hogy bármily számító éf 
óvatos voltam is, nem ismertem fel a veszélyeket, 
melyek hiúságából és csalfaságából származtak í 
melyeket jellemének alapos ismerete mellett előre 
lehetett volna látni.

Nos tehát én már egy ideig Lyonban vol
tam, főnököm ügyeit kedvezően elintéztem (köte
lezettségemhez híven az utolsó fillérig hü marad
tam Shervin üzleti érdekeihez) és saját ügyeimet 
is rendbe hoztam titokban. Márisuj sikereimre és 
a hazatérésem után reám váró diadalra gondol
tam, midőn levelet kaptam Shervintől. E levélben 
Margitnak titkos férjhez menését s azon kötele
zettségeket adta tudtomra, melyeknek ön aláve
tette magát.

Mások is voltak jelen, midőn a levelet elol
vastam, azonban magam tartása semmit sem árult 
el. Kezem nem reszketett, midőn összehajtám a 
levelet s egyetlen perczczel sem késtem el a ta
lálkáról, melyet nehány kereskedőnek adtam; 
legcsekélyebb kötelességeimet pontosan végeztem 
el. Soha sem érdemeltem meg az esti pihenést 
a nap munkájával becsületesebben, mint eme 
napon.

Késő délután elhagytam a várost s a mellette 
elfutó nagy folyam partján haladtam, mig egy 
magányos helyre nem értem. Ott másodszor is 
elővettem a levelet s gondosan átolvastam azt; 
most már nem kellett alakoskodnom, a közelben 
nem volt emberi lény. És ott olvastam e levélben 
az ön nevét minden sorban ismételve s tudtam, 
hogy azon ember, ki távollétemben közém és zsák
mányom közé tolakodott, a ki ifjúsága, rangja és 
gazdagsága érzetében ép azon pillanatban akarja 
elragadni előlem a húsz évi küzdelem és nyomo
rúság rég várt jutalmát, midőn végre kiterjeszt
hetem utána kezemet — hogy mondom, azon 
ember fia ama szilárd becsületességü és puritán 
jellemű gentlemannak, a ki atyámat a bitóra vitte 
és engemet éltem végéig, a társadalom páriájává 
tett.

Mire a levélről felemeltem tekintetemet, le
nyugodott a nap. A folyam habjai pirosas fényben 
úsztak; a madarak a közeli fákon levő fészkeiket



Hiányában dr. Márki Sándortól, reáliskolánk
nak az irodalom terén szorgalmasan munkálkodó 
fiatal tanárától. Czime: „A magyar, mint 
államnyelv 1604-től 1711-ig.“ Szerzőt 
a főzetében foglalt búvárkodásai eredményének 
összegyűjtésére s kiadására a múlt hóban a ma
gyar nyelv kötelező oktatásáról szóló törvény tár
gyalása alkalmával folytatott viták folyamán fel
merült azon kérdés vezette, váljon uj dolog-e az, 
megadni a magyarnak,mint államnyelvnek a magá
ét, és különösnek találván, hogy egy, az országnak 
ezred év óta nevet adó faj nyelvjogosultság tekinte
tében csak kérdésbe is jöhet,visszamegy azon időbe, 
midőn hazánk e részben a legjellemzetesebb képet 
mutatta s krónikaszerüen bebizonyítja,hogy mielőtt 
a modern nemzetiségi politika csak a legkisebb 
árnyékot vethette volna is előre, a magyarság az 
ő önálló állami léteiének minden nyilvánulásával 
összeforrasztotta nyelvének ügyét. A 40 lapra ter
jedő érdekes füzet gazdag forrástanulmányt árul 
el. Ajánljuk olvasóink figyelmébe.

— Az adókivető bizottság ál
tal ma szerdán a tőke-kamat és életjáradék 
élvezményesek adója fog tárgyalás alá vétetni, és 
pedig K. betűtől kezdve betűrendben végig.

— Sétahangverseny lesz ma dél
után 6 órakor a sétatéren, hol is a szt.-annai ze
nekar a következő érdekes zenedarabokat fogja 
játszani: 1. Induló. 2. Nyitány a „Czigánynő“ 
operából Balfetól. 3. Cornevillei keringő Metratól. 
4. Eredeti Cavatina Thomantól. 5. Kakuk polka 
Fahrbachtól. 6. Csárdás. 7. Nyitány „Hunyadi 
László“ dalműből Erkeltől. 8. Fatinicza négyes 
Leitermeiertől. 9. Bécsi illustrácziók, nagy egyve
leg Éráitól. 10. Polka változatok pistonraZimmer- 
mantól. 11. A „havasi kürt,“ dal Prochtól. 12. 
„Az élet folyama“ gyors polka Fahrbachtól. Ez 
alkalommal a kioszk területére 20 kr belépti-dij 
mellett juthatni.

— Lóárverés lesz pénteken délelőtt 9 
órakor az újvárosházán, hol is a mezőhegyesi mé- 
msből kimustrált mének és paripák fognak elár- 
vereztetni. A lókedvelők figyelmét nem tartjuk 
feleslegesnek felhívni az áverésre.

— Népünnep a városligetben. 
Az „aradi polgári lövészegylet“ a liget szépitési 
alapja javára holnap csütörtökön a városligetben 
népünnepet rendez. Az ünnepélyen az előnyösen 
ismert szentannai zenekar fogja a legváltozato
sabb műsor által szórakoztatni a mulatni vágyó 
közönséget. A népünnep napján falragaszok bő
vebben fogják tudatni a programmot, melyből 
előre megemlítjük, hogy fényes tűzijáték rendez- 
tetik Bartscht által s ennek végeztével a 
liget kivilágítása mellett rendezendő tánczmulat- 
ság zárja be az ünnepet, mely d. u. 3 és fél órakor 
kezdődik s mely alkalommal a liget bejárásainál 
20 kr belépti díj fog szedetni.

— Jogászok juniálisa. Az Ara
don tartózkodó joghallgatók, mint nem 
rég előre jeleztük volt, a városligetben f. junius 
hó 21-én, szombathoz egy hétre, zártkörű 
jótékonyczélu tánczvigalmat 
rendeznek, melynek tisztajövedelme Szeged es 
Nagy-Zerénd árvízkárosultjai javára fog fordit- 
tatni. Részünkről meg vagyunk győződve, hogy a 
rekkenő hőségben fulladozó közönségünk készsé
gesén pártolja a jótékony czélt ott, ahol az olyan 
kellemes szórakozással van egybekötve, mint a 
városligetben kínálkozik s azért csak azt említ
jük fel, hogy a mulatság, melyet lelkes ifjaink 
nagy buzgalommal rendeznek, kellemet
len idő esetében is megtartatik.

— Eljegyzés. Kovács Béla hely
beli kir. járásbirósági aljegyző a napokban jegyzé 
el Geyer Lujza kisaszonyt, Geyer Ede úr bájos 
fiatal leányát.

— Botrány a templomban. 
Tegnapelőtt a minorita atyák helybeli templomá- 

foglalták el s az éjj kísérteties csöndje ünnepélye
sen ereszkedett le a földre, midőn az apa es fiú 
elleni bosszú első gondolata véresen fellángolt lel
kemben, uj életet kezdett belém lehelleni s azt 
látszott susogni: „várj, csak várj türelemmel; 
mind a kettő a te kezedben van ; te meggyalázha
tod az apa nevét, mint ő meggyalázta egykor a 
tiedet és elrabolhatod fiának boldogságát, a mint 
ő elrablá a tiédet.“

Rövid perczek alatt, melyeket e levél olva
sása után még ama magányos helyen töltöttem, 
elkészitém búcsúlevelemet, melynek kivételéhez 
egy egész évre volt szükségem. Ezen, az ön és 
atyja ellen kovácsolt tervnek csak fele lett végre
hajtva az ön véletlen felfedezése következtében. 
Akkor is, mint most, úgy álltam önnel szemben, 
mint mélyen sértett fél, kinek joga van magát vé
delmezni s önt semmivé tenni, hasonlót hasonló
val viszonozván. Ez az ön felfogása szerint isten
telenül hangozhatik, azonban oly ember, mint én, 
a ki annyit élt és annyit tapasztalt, tudja, hogy 
az ily nem keresztényies kifakadások a társada
lomban napirenden vannak s hogy a ki azokon 
megbotránkozik, gúny tárgyául is szolgálhatna.

** *
Azonban térjünk vissza Angliába.
Észrevette ön első találkozásunk estéjén, hogy 

midőn beléptem, Margit mennyire izgatott volt ? 
Első pillanatra láttam, hogy változáson ment ke
resztül. Nem vette észre, hogy mennyire kerül
tem, hogy ránézzek vagy vele beszéljek? Ezt 
azért tettem, mert féltem a következésektől. Lát
tam, hogy megjelenésem visszaadta régi befolyá 
sómat; és bármily alakoskodó és szívtelen legyen 
is e leány s bármily nagy mértékben el is vakitá 
önt szenvedélye, azt hiszem amaz estén képes 
lett volna Margit mindent elmondani önnek, ha 
máskép bánok vele. Hát még az anya ! Hogyan 
ügyelt reám ez az asszony attól a percztől fogva, 
hogy a szobába léptem !

Később, mialatt ön azon fáradozott, hogy él
tem féltékenyen őrizett titkát kikutassa, én mind
az iránt, a mit tudni akartam, óvatosan kutattam 
Margitnál. Óvatosan, mondom, bár e szó nem fe
jezi ki eléggé a kimondhatlan elővigyázatot es tü
relmet, melylyel akkor eljártam.

(Folytatása következik.)

bán a délutáni istentisztelet alkalmával K e|r e s z- 
t e s A. Szilárd ügyvédsegéd, kinek hóbortos csin- 
jei miatt már nem egyszer volt baja a rendőr
séggel, botrányt idézett elő. Részeg állapotban 
ugyanis bemenvén a templomba, az ott ájtatosko- 
dott nőket illetlen magaviseletével s beszédével 
háborgatta, úgy hogy a celebráló lelkésznek rendre 
kelle őt utasítani. A rendreutasitás azonban nem 
használt, mert Keresztes a papot is megtámadta s 
összeszidta az istenét. Erre rendőrséget kerítettek 
s az ipsét elcsípték, majd átadták a vizsgálóbiró- 
ságnak, honnét az istenkáromlás és istenitisztelet 
háborgatása miatt a törvényszék börtönébe fog 
kerülni.

— Szép f i z e t é s. A szegedi kir. biztos 
fizetése 12,000 frt, a 12 tanácsosé egyen- 
k i n t 4000 frt a többi hivatalnok tisztviselői fi
zetésén kívül rangfokozata szerinti napidijat húz.

— Nagy ünnepélyességek szín
helye lesz Makó ehó 26-án holnaphoz 
két hétre. Ekkor fogja ugyanis L o n o v i c s 
József újonnan kinevezett főispán elfoglalni hiva
talát. A megyei gyűlés után diszebéd és fényes 
tánczvigalom leend, melyre a megye előkelősé
gei már is nagyban készülnek. így Írják ezt ne
künk onnét.

— Széke s-F e h é r v á r, jun. 9. Az e r- 
dészeti közgyűlésnek ma délelőtt 
10 órakor megkezdődött ülésén az ország minden 
részéből érkezett szakférfiak nagy számmal vet
tek részt. Tisza Lajos beszédet tartott, mely
ben az erdőtörvényről bővebben emlékezett meg, 
kapcsolatba hozva ezzel az erdők természeti és 
közgazdasági kérdését. A beszéd átalános tetszés
sel fogadtatott. A titkári jelentés íb nagy elismerése 
talált, úgyszintén Illés erdőfelügyelő szak- 
értekezése. Holnap kirándulás lesz Palotára 
K 1 o t i 1 d főherczegnő ő fensége ma szüleivel, 
C o b u r g Ágoston herczeggel és ennek nejével 
Bourbon Mária herczegnővel Alcsuthról meg
érkezvén, megtekintették a kiállítást. Számos be
vásárlást tettek, kivált a II. csoportban. Magánál 
Fischer Ignácz budapesti majolika-gyárosnál több 
mint 300 forint árát vásároltak. Sokat vettek 
még a zsoboki márványgyárnál, a herendi Fisher- 
nél és Fischer Károly tatai majolika-gyárosnál. 
Délelőtt a kiállított lovakat vezették elé; kivált 
az állami ménesek egyes példányai tetszettek a 
magas vendégeknek. Á lovakról b. Simonyi La
jos szolgált ő fenségeiknek magyarázatokkal. — 
Az öreg Coburg herczeg a zsoboki márványgyár 
tulajdonosával Szepesivel beszélgetve, büszkén 
mondá, hogy ő is magyar földbirtokos, és igy ki
váló öröme telik a kiállításban, melynek sikereit 
méltányolja. — A mérnök-egyletnek mintegy 70 
tagja ma külön vonaton ide érkezett a kiállítás 
megtekintésére. Nagyszámú vendégek között itt 
volt P é c h y Tamás és Tisza Lajos. Ezen
kívül még számos főúri család is volt itt, kik dél
ben a jury-pavillonban külön társaságban ebédel
tek. Ma a vendégek is sok bevásárlást tettek. — 
A bírálatokat minden csoport 
befejezte és az erről szóló javaslataikat az 
irodában letették. A pótbirálatok junius 16-án 
ejtetnek meg.

— A vallás- és közoktatás
ügyi m. kir. miniszter a Popu B e n j a- 
m i n balázsfalvi gör. kath. gymnasiumi tanár 
által szerkesztett: „Istoria Transilva- 
nieisia tiereloru dein guiru 
pentru adulti si clasile gymna- 
siali superiori. Blasiu 1872. Cu tipa- 
riulu seminariului archidiecesanu“ czimü iskolai 
tankönyvet, a magyarországi románajku s minden 
más középiskolák használatából kitiltotta.

— A szegedi Reizner-űgyben 
a belügyminiszter feloldá a közigazgatási bizott
ság határozatát. A miniszter kijelenté, hogy bün- 
fenyitő eljárásra nincs ok. Reizner főjegyzőt visz- 
szahelyezte állásába s a közig, bizottságot utasítja, 
hogy a megindított fegyelmi eljárást befejezze.

— Pável Mihály gör. kath. 
püspök beiktatása. N.-Váradról jun. 
8-ról írják: A hónapok óta csendben állott gör. 
kath. püspöki palotának vasárnap óta ismét gaz
dája van: Pável Mihály újonnan kinevezett püs
pökben. Épen ma két éve, hogy a hazafias szel
lemű, oly korán elhunyt Olteanu püspök gyűjtötte 
körébe városunk előkelőségeit a koronázási emlék 
fényes ünneplésére. Utódja kettős ünnepet ült: 
beiktatásának és a koronázási emlék ünnepét. A 
beiktatás egyházi czeremoniája fényesen ment 
végbe. A vidék papsága nagy számmal gyűlt a 
székesegyházba, hol Korbány püspökhelynök rö
vid beszéd után átnyújtotta az egyházi kormány
zatnak jelvényeit. — Áz uj püspök ezután hosszú, 
hazafias szellemű beszédet olvasott fel, melyben 
úgy a papságot, mint az egyház híveit vallási, 
polgári és hazafiui kötelessé
geik buzgó éshü teljesítésére buzdította. 
Felolvastattak ö Felsége kinevezési okmánya, 
valamint a pápa megerősítő okiratai, azután fényes 
mise volt, melyen a megye, város és különféle 
testületek képviselői, valamint a r. k. káptalan 
képviselői: Bubics Zs., Zaynay és Min- 
terhaller kanonok urak jelentek meg. Délután 1 
órakor fényes lakomát adott a püspök, melyen az 
újonnan kinevezett s még városunkban időző 
szamosujvári püspökön: Szabó Jánoson kívül a 
megye esperesei, lelkészei, valamint a város 
honorácziói nagy számmal vettek részt. Az áldo
mások elsejét Pável M. püspök ur mondta a 
pápáért román nyelven ; másodízben ivott ő 
Felségeikért és a felséges családtagok 
egészségéért, — magyar nyelven, harmadizben él
tette az érseket: V a n c s á t, mindhárom áldo
mást élénken éljenezték; br. D ő r y József fő
ispán a püspökre emelte poharát. Szellemes tó- 
asztjában különösen a magyar és román testvér 
nemzet között fejlődő hazafias egyetértést hang
súlyozta. Pável püspököt a helybeli közvéle
mény előzékeny szívességgel fogadta. Semmi két
ségünk benne, hogy jeles állását nemcsak az egy
ház, — hanem a haza üdvére, az egyetértés szi
lárdítására, az alkotmányos élet felvirágoztatására 
fogja betölteni. Kívánjuk, hogy derék elődjeinek 
nyodokaiban járjon, — olyan köztisztelet és be
csültetést biztosítson magának, — mint azok biz 
tositottak maguknak.

— Egy uzsorás meggyilko
lása. Nyitramegyei Zsámbokrétről Írják: F. hó 
2-án egy gyilkosság hire ejtette rémületbe vidé
künket. Kraut Ede helybeli lakos a legbor
zasztóbb uzsoráskodást űzte a szegény földnépe 
között. Számosokat tönkre juttatott! a többek 
közt Brezak György nadlányi földműves paraszt
birtoka is az ő tulajdonába ment át ily utón. Bre
zak fia az árverezés idején Boszniában volt s haza 
térve, kénytelen volt mint napszámos keresni ke
nyerét. Folyó hó 3-án kiment Kraut Brezákhoz 
Nadlányra, s kérte, mutogassa meg neki a szán
tóföldeket. A mezőn az ifjú Brezak is hozzájok 
csatlakozott s egy kis erdőn áthaladva egy pisz
tolyból rálőtt Krautra, kit nyakszirten talált a 
golyó. Kraut a fiatal emberre rohant, hogy a pisz
tolyt kezéből kicsavarja s mig igy dulakodtak, az 
öreg Brezak úgy fej be vágta Krautot, hogy esz
méletlenül földre rogyott. — A két Brezak erre 
futásnak eredt. Kraut később magához térve, ki
mászott az útra, hol egy paraszt kocsijára vette 
s haza vitte Zsámbokrétra, hol az uzsorás másnap 
meghalt. A tetteseket elfogták.

— A Magyarország és a N a g y- 
világ legújabb száma következő tartalommal 
jelent meg: Szöveg: f Weninger Vincze. — 
A magányból. Költ. (Mészáros István.) — Dob- 
rovszki. Orosz elbeszélés. Irta Puskin. (Az orosz, 
eredetiből fordította Timkó Iván.) Vége. — A bi- 
bornoki biretum föltevése. — A nagyravágyás. 
(Szebeszta.) — A kis zöldség. Elbeszélés. (Szép- 
faludy O. Ferenez.) — Lóverseny napja Sanghaí- 
ban. —A vér. („Strathmore. “) Regény. (Irta 
Ouida.) XXII. folyt. — Ablakodnál. Költ. (Rónai 
Kálmán.) — A kegyetlen halott. Rajz. (Petelei 
István.) — Álomban. (F. J.) — Különfélék. — 
Sakkf'eladvány. — Képrejtvény. — Szerk. üze
netek. Rajzok: Weninger Vincze.— A bi- 
bornoki biretum föltevése. — Álomban. — Ló
verseny napja Sanghaiban. A lap ára negyed
évre 2 forint 50 krajezár, félévre 5 forint. Az 
előfizetési pénzek az Áthenaeum kiadó-hivatalába 
küldendők.

— A Vasárnapi Újság legutóbbi 
száma következő tartalommal jelent meg. Szö
veg: Weninger Vincze. D. Takács Lajostól. — 
A német császári pár arany-menyegzője. ■— A ki 
örökké bujdosott. Igaz történet. (Folyt.) Közli 
Eötvös Károly. — Egy amerikai lap Szegedről. — 
A konduktor. Vasúti rajz. Posta Sándortól. — A 
világ legkisebb kisasszonya. — Egyveleg. — Jó
tékony ünnepélyek páriában a szegediek javára. 
— A bibornoki biret föltevése. — Mihály vajda, 
a vitéz. Veress Sándortól. — Irodalom és művé
szet. — Közintézetek, egyletek. — Egyház és 
iskola. — Mi újság? — Halálozások. — Sakk- 
áték. — Szerkesztői mondanivaló. — Heti nap

tár. Képek: Weninger Vincze. — Auguszta 
német czászárné és Vilmos német császár ötven 
év előtt. — A szegedi árvízkárosultak javára ren
dezett bál a Hotel Continentalban Parisban. 
— A bibornoki biret föltevése a bécsi császári 
várlak kápolnájában. — A legkisebb nő a vi
lágon, Zarate Lucia, a mexikói törpe leány. — 
Előfizetési árak: Félévre 4 forint, negyedévre 2 
forint.

— A török megyfapipaszár 
hazája. Széles Magyarországon csak igen ke
vesen tudják, úgymond az esztergomi lap, hogy 
honnét kerülnek világhírű kereskedésekbe a 
szebbnél szebb, vastagabbnál vastagabb úgyneve
zett csibukszárak, vagyis ama szelelő fák, melyek 
a török pipák szárául szolgálnak ? Nagy és hála- 
datos iparüzlet ez, mely az egész világon ki tudta 
vívni az elismerés koszorúját. E megyfa pedig itt 
Esztergomban terem és innen terjed szét a föld 
minden részébe. Feldolgozásának legelső alapitója 
és mivelője O 1 t ó s s y Pál esztergomi polgár
társ, ki megérdemli, hogy uevét, mint egy honi 
jövedelmező iparág alapítójáét, megörökítsük és 
ebbeli érdemeit hazai közönségünk tudomására 
hozzuk.

— Gyermekrablók. A siklósi kath. 
templom körül rég időtől fogva ólálkodott egy ősz 
koldus, ki egy rongyos kis fiúval kéregetett ma
gának alamizsnát. Á közeli búcsú alatt a vén kol
dus előtt egy tisztes külsejű nő állott meg, és 
eokáig, mohón vizsgálgatta az előtte imádkozó 
gyermeket. Azután hozzáment, megkérdezte ne
vét, s ekkor megbizonyosodva föltevésében, fel
kiáltott: „Ez az én bánatában meghalt szerencsét
len húgom gyermeke“! S valóban kiderült, hogy 
a vén koldus a kis fiút úgy rabolta el a szülök 
karjaiból. A vén gonosztevő a siklósi börtönben 
ül. Ez történt május 31-én. Másnap a gyüdi szol- 
gabiróság nagy rázziát tartott a gyanús koldu
sokra, s a befogott 30 között van egy ősz, sánta 
kuruzsló, kinek viskójában egy 11 éves szép, elő
kelőén felöltözött leánygyermeket találtak. Kér
dőre vonták a leányka kiléte felől, és vallomásá
ból kitűnt, hogy a gyermeket rabolta.

— Áz angol főurak. Károlyi Pista 
gróf híres toasztja alkalmából egy bécsi lap az 
osztrák arisztokracziát kritizálja :„ Oly nagyszerű 
nyilvános tevékenységnek, mint a minőt az angol 
főnemesség kifejt, nálunk nincs semmi nyoma. 
(Nálunk sincs. Szerk.) Bármily angol lapot vegyen 
kezébe az ember — írja tovább a bécsi lap — az 
angol lordok tevékenységéről, közéletbeni sze
repléséről mily sokat olvashat! Kezünkbe vesszük 
a Times egyik számát, a melyik épen kezünkbe 
akad s mit találunk ott? A r g y 11 herczeg az 
indiai ügyek exminisztere s a darvinismusról szóló 
egy iratnak s számos nemzetgazdasági értekezés
nek szerzője, Észak-Amerikába utazik. C a r n a r- 
v o n gróftól épen most jelent meg Aeschylus 
„Agamemnon“-jának egy sikerült fordítása. D e- 
v o n s h i r e herezeg egy női felső iskolának 
nagyobbitásán fáradozik s e czélból összehívott 
metingen elnököl. Ennek legidősebb fia, 300,000 
font sterling évjáradék örököse, vezére az alsóház 
szabadelvű pártjának s éjröl-éjre — sokszor egész 
hajnalig — a házban ül államügyekkel foglalkozva. 
A northumberlandi herczeg miniszter 
létére időt talál munkásházak alapításával foglal 
kozni. Balcarres gróf astronomiával foglal
kozik. Bath marquis a keletre utazik, hogy a bol
gár kérdést a helyszínén tanulmányozhassa. M o r- 
1 e y gróf egy szoczialis kérdésbeni metingen el- 

I nőköl stb. stb. Itt csak egynéhány — nem is kü

lönösen frappáns — példát kaptunk ki. Az angol 
aristokratia az angol nép közt él, s minden áram
lat, mi mozgásba hozza a népet, elhat az aristok
ratia köréig is.

— Egy amerikai Németor
szágról a következőképen nyilatkozik egy 
amerikai lapban: Bejártam már eddig Münchent, 
Berlint, Drezdát, Lipcsét, Weimart stb s csak 
kevés kecsegtetőt találtam. Egy angol felsőbb le
ányiskola Drezdában ért eddig a legtöbbet. Meg
figyeltem, hogy Németországban sokáig tartózko
dó amerikaiak épen nem lelkesednek a német tan
intézetek iránt. Az osztálykülömbseg mindenütt 
szembe tűnik. Nemesi gőg és katonai dölyf majd
nem minden utcza szegletén találkozik. Tudós 
pöffeszkedés s az önhittség a cultura legmagasb 
fokán áll, mindenütt ott van, a hol nem kell. A 
filléreskedés jellemzi minden kereskedelmi, mint 
más üzletüket, — Kicsinyeskedés uralkodik min
denütt. Az ipar beteg, a pénzügy szintén. A poli
tikában a kazán túl van feszítve s nehéz ember 
(Bismarck) ül a biztonsági szelepen. A nyelv meg
tanulását sem tartom valami különös fontosságú
nak, kivévén, kik tudományos szakmának szente
lik magukat és specziálisták akarnak lenni. A 
szépirodalomban mindössze egy két nevet említ
hetünk; ezzel aztán vége. A német tudósok szelle
mi bányászok, a kik a többi emberiséget a szel
lemi tevékenységre szánt nyers anyagokkal látják 
el. Specziális bányájukon kívül azonban teljesen 
tudatlanok.

— Hogy ad a khinai császár 
audiencziát? A Temps-nak chinai leve- 4 
lezöje ezt a következő módon Írja le: „A mennyei 
birodalom császára — ki még pólyában van — 
igen alkalmas ok, hogy az ember az absolut ha
talomtól csömört kapjon. A helyett, hogy regge- 
lenkint békében hagynák pólyájában aludni, haj
nalban karosszékbe ültetik, ez az ő trónja, s — 
naturalia non sunt turpia — saját felséges szemé
lyében ad kihallgatást.

Közgazdasági rovat.

Mezőgazdászat! bajaink, s annak óv
szerei.

A miről az előrelátó mezei gazdák évek óta 
aggodalmakat tápláltak — bekövetkezett.

Németország az ő vámpolitikájával teljesen 
kihonositotta piaczairól a magyar gabonát, vagy 
legalább is annyira megnehezítette bevitelét, hogy 
tekintve a magas vámtételeket s az orosz gabona 
olcsóságát, s kedvezményes szállítási díjtételeit, 
Németország piaczain alig jut hely a magyar ga
bona számára.

Ez egyik nagy csapás Magyarországra.
Ismeretes azon körülmény is, hogy Amerika 

gabonatermelése óriási előhaladást tett az utóbbi 
években, a mit a következő adatok teljesen meg
világítanak.

Ugyanis csak búza termés volt: 
1840-ben 27.500,000 bushel (=35.2 liter

1850-ben 43.800,OOü „
1860-ban 95.000,000 „
1870-ben 235.800,000 „
1877-ben 364.200,000 „

Ennek a termelvénynek feleslege jön aztán 
Európába.

Emerika nyugoti államai azonban azért nem 
versenyezhettek még eddig Európával, mert a 
vasút és hajózási költségek a gabonát úgy meg
drágították, hogy a szállítónak az üzletnél semmi 
haszna sem maradt.

Mostanában azonban egy életrevaló gondolat 
szállotta meg őket.

A több mint két millióból álló Grange egye
sületnek sikerült nehány millió dollárral a Misi- 
sippi folyam torkolatát hajózhatóvá tenni, s egy
úttal tekintélyes számú gőzhajót előállítani, me
lyek Északamerika belsejéből, minden átrakodás 
nélkül, a Misisippi folyamon le, Európába szál
lítják a nyers terményeket.

Ez által természetesen a szállításnál rend
kívüli megtakarítások éretvén el, az amerikai ga
bona az európai piaczokon olcsóbb lesz, mint a 
belföldi termelvény.

Ez a másik nagy csapás a magyar gabonára 
nézve.

Azt is tudjuk, hogy Kelet-Indiában, főleg a 
Ganges vidékén szinte nagy mérveket öltött a 
gabonatermelés, s pedig annyira, hogy ott most 
egy éve egy métermázsa gabona ára egy forint 
volt .... S ha ez a vidék, a mint már nemcsak 
tervelik, hanem munkába is vették, — egyszer 
össze lesz kötve mellékcsatornák által a suezi fő
csatornával, akkor innét is olyan áldás jön Euró
pába, a mitől természetesen, mint agrikultur nép, 
mi fogunk elszédülni legelébb.

Ezt a körülményt is figyelembe kell tehát 
venni.

Ott van még ezen nevezetes tényezőkön kí
vül tőszomszédságunkban Oroszország gazdag 
gabonatermelése és rendkívüli kivitele. Oroszor
szág gabona árviszonyai s kedvező szállítási díj
tételei merőben eltérők lévén a mieinktől, nem 
csoda, ha már évekkel ezelőtt elhódította tőlünk 
Olaszországot is.

Pedig Olaszország ezelőtt igen jó fogyasztó 
piacza volt Magyarországnak.

Ezelőtt Olaszország évenként vásárolt Magyar
országtól 17 millió líra értékű gabonát, mig most 
az oroszországi gabonának sem ára, sem szállítási 
díjtételeivel nem versenyezhetve, 3—4 millió líra 
az, a mit Olaszországtól gabona termelvényenkből 
évenként nyerhetünk.

Ezek mind olyan csapásos körülmények, a 
melyek iránt tisztában kell lenni, s mielőbb leszá
molni a mezőgazdasággal foglalkozó nagy közön' 
ségnek.

De másrészről szükség van arra is, hogy mi
dőn a bajt felismertük, óvszerekről is gondoskod
junk, mert halad az idő, s a hosszas töprengés
ben összecsaphatnak fejünk felett az események 
veszélyes hullámai.

Legelső kötelesség ily viszonyok között gaz- 
dászatunk átalakítása.



De addig is, mig ez fokozatosan megtörtén
hetnék, oda kell törekedni kormány és törvényho
zásnak, hogy a gabona szállítási díjtételei mind 
vizen, mind szárazon a minimumra leszállittass- 
sannak.

Másrészt gabonakivitelünknek legfőbb súlyát 
Fiume felé kell irányítani, hogy igy tengeri utón 
olcsóbban szállítva, gabonakivitelünkkel az északi 
kikötőket megrakhassuk.

Szükség lesz még a magas földadóval is sza-

ijzlettudósitás.
Szeszüglet.

Arad, junius 10. Az üzlet szilárd. Készáru 
nagyban 27 frt 25 kr, 27 frt 50 kr hordó nélkül; 
részletben 28 frt hordó nélkül, 30 frt 50 kr hor
dóstól pr. 100 liter %

poszta-repcze aug,—szeptemberre 12.75, bánsági repcze I 
julius—aug.-ra 12.35.

kitani, mert ez igy is egy nagy pusztító féreg, a
mi a gazda közönség életerén rág.

P. H.
(Vége következik.)

Fiume, junius 9.
A német-osztrák-magyar vasúti kötelék igaz

gatói értekezlete ma tartatott meg Fiúméban. Ez 
alkalommal a berlin-hamburgi vasút képviselője 
indítványozta, hogy az észak-német kikötőkre 
szóló gabona és liszt díjszabások 
mérséklése a porosz kormány
nál újólag javaslatba hozassék 
legalább a Németországon csu
pán átmenő magyar terményekre 
nézve. Tolnay a magy. államvasut igaz
gatója erre kijelenté, hogy e részben a határozatot 
a magyar kormánynak tartja fenn, kivált ha Né
metország a kedvezményt csak a transitó külde
mények után engedélyezné. Miután a többi ma
gyar és osztrák vasutak is kijelentették, hogy ezen 
ügyben további lépéseket német engedményesek ér
dekében nem tesznek, várható, hogy az adriai 
kikötő és különösen a fiumei a Fiúmén át való 
forgalom által újabb lendületet nyernek.

Uj-aradi hetivásár.
Arad, junius 10.

(W—tz.) A ma tartott ujaradi hetivásáron a 
bűz a-behozatal alig volt említésre érdemes; az 
árak a múlt hetiekhez képest jó 40 krral csök
kentek. Kukoricza is kevés hozatott be s 
4 frt 50 kron kelt mmázsánkint. Bánáti r e p- 
c z é b ő 1 mintegy 1200 mmázsa került piaczra; 
az uj termés minősége jó közép; ára 11 frt 80 
krig minőség szerint.

Budapesti gabnatözsde, junius 9. Búzában 
az ajínlás csekély, a vételkedv korlátolt volt, a forgalom 
13 ezer métermázsára rúgott, az árak estek ős pedig jó 
minőségűnél 10, silányabbnál 15—20 krral. Rozs nyu
godt, árpa lanyha, kukoricza 5 krral esett, zab változat
lan. Hivatalosan a következő kötések jegyeztettek : búza, 
tiszai 78'4 kg. 10 és . 0.32í/2, 785 kg. 9.65, 78 kg. 9.10, 
10.25, 10.20 ős 9 65 (kevert), 78-3 kg. 10, 77-3 kg. 10 és 
9.80, 77-5 kg. 9.80, 77 kg. 9.90, 9.95, 9.25 (kevert), 9.90 és 
9.70, 76'2 kg. 9 (sárga), 75 kg. 8.75, zentai 76 kg. 9.70, 
pesti határról 76-6kg. 9, 74-6 kg. 8.70, bácskai 75 5 kg. és 
74-5 kg. 9.40, 74-5 kg. 9.20, perjámosi 75-5 kg. és 75 klgr. 
9.15, aradi 75 kg 8 25, bánsági 85 kg. és 74'5 kg. 8.60, 
felsőmagyarországi 78 kg. 7.25, 7 7.8 kgr. és 77 klg 9.55, 
74 5 kg. 8.25. Mind három hónapra, árpa 5 75 és 6.50, zab 
5.55, mind készpénzfizetéssel. Határidőüzlet: búza gyen
ge, a múlt heti zárlattal szemben 10, repcze 5 krral ol
csóbb, kukoricza és zab változatlan. Búza őszre 9 80, bán
sági kukoricza junius júliusra 5.20, zab őszre 5.70, ká-

Budapesti termény üzlet.
Junius 10. —

(Lloyd-távirat.) A gabnaüzlet változatlan, 
nyugodt, búza őszre 9 frt 85—90 kr, kuk o- 
ricza aug-ra 5 frt 52—57 kr, káposzta- 
repeze 12 frt 62 kr, bánáti repcze 
12 frt 37 kron kelt.

Sertéspiacz. (Az első magyar sertéshizlaló és előle
gező részvénytársulat jelentése.) A rósz bécsi vásár kö
vetkeztében az üzlet e héten el volt hanyagolva s mint
hogy a külföld is csak kevés részt vett, a hangulat csök
kent, az árak nagy fel- és csekély elhajtás mellett — meg
lanyhultak.

A jegyzettárak következők: magyar 
5—600 fontos 34-35 kr, 350—400 fontos 36—37y2 kr, 
251)—300 fontos 371/,—39V2 kr, szerbiai 32—34 kr, oláh 
32—33 kr, tüskés 32—34 kr kilogrmként.

A sertések létszáma: Május 30-ikán ma
radt 85,570 drb.

Felhajtatott: Alvidékről hizlalt 3770 drb, 
etetni való 350 darab, Erdélyből 60 darab, Oláhországból 
1340 darab, magyar éjsz. vaspályával 40 drb, Szerbiából 
3930 - 9520 drb, összesen 95,090 drb.

Elhajtatott: Felvidékre 410 drb, Bécsbe 2950 
drb, Prágába 570 db, Bodenbachon át 390 db, Ruttkán át 
120 drb, összekötő vasúttal 60 drb, budapesti fogyxsztís 
2390 darab, transitó 60—6950 drb, marad állagban 88140 
darab, melyből 15,950 drb a rőszvényszállásokon fekszik.

Drezdai vásár, junius 3. Felhajtatott 342 darab 
vidéki, 246 darab magyar sertés. Előbbiek ára 42—48 fil
lér, utóbbiaké 46 fillér 2/2 kilgr.

Berlini vásár, junius 3. Felhajtatott 5049 darab, 
magyar fajt nem igen lehetett eladni: 50.55, tárával 38 
márke, legjobb meklenburgi 43-44, vidéki 41—42 m. 
Orosz 33—35 márka 100 klgr. vágómérték 2O°/o tára.

A budapesti áru- és értéktőzsde hivatalos árjegyzetei 1879. junius 9.

Értékpapír

Államadósság.
Magyar vasúti kölcsön . . . . 

gömöri áll. zálogl. 5%» 
» keleti vasút II. kib. . 

sorsjegykölcsön 100 frt 
50 frt c

1871. magyar államkötvény . .
1872. „ n
1873. m. kir. kincstári utalvány
1874. „ „
Földteherm. kötvény magyar .

»
»

»

1867. zár. . 
temesi . , 
1867. zár. . 
horvát orsz. 
erdélyi . ,

Magyar jelz. urb. válts, kötvény 
Szőllődézsma válts, kötvény .
Osztrák államadósság pap. 5% •

»

ezüst kam. 
jan. jul. 5°/ 
ezüst kam.
apr.okt.5°/(

Kisorsolás 1860-ból á 500 forint .
n 
»

1860-ból á 100 forint.
1864-ből á 100 forint .
1864-ből á 50 forint.

800
200
300
100
300
100

200 
200 
200 
200| 
200| 
200
200 
200' 
lüol

Pestvárosi kölcsön 1871-ből 5»/0 .

Részvények.
A) Biztosító társaságok:

I. magyar.....................................  
Haza.............................................  
Pannonia.........................................  
festi.............................................  
Unió .............................................  
Tisza..................... ........................

B) Vaspályák;
Pest-Barci . . >

90

adva tartva
+3
<3

60
11175 112 25 80
— ‘— ■I 100
83 55 84 50 100

105 — 105 50 100-
• 102 — 103 — 100

_ __ _  _ 200
■1 ■ 1. _ —. 500

—1»-. — , - 200
118 50 119 — 100
85 75 86 25 50 J
83 75 84 25 1001
84 — 84 50 200 1
83 83 50 140
—_ _ - - 100 J
83- 83 50 140 1
—___ ____ 15011
87 HO 87 60 100 s
67 80 68 —

■■ —— — —- l
t> 69 50 69 75 100)

II-. I- 100 1
» 69 50 69 75 60 t

126 50 127 50 200 (
128 50 129 05 !000|l
158 — 158 - 20011
157 — 158 — 1501
95 25 _ _ —. 501

50 S
801

2810

Értékpapír

fagyar jelzálog hitelbank . . 
kisbirtokosok földhitelintézete 
lyug. mh. jelzálog hitelbank . 
íyitrai kér. hitelintézet . . 
lyitrai iparbank....................  
parbank .....................................  
ludai kereskedelmi bank . .
'esti kereskedelmi bank . . 
esti iparbank......................... 
est-budai kézműves bank . . 
ír. t. e. m. hitelintézet . . . 
lipótvárosi b. (t. s. h. e.) . . . 
arany, t. és hit..........................

.. erdélyi bank  
liharmegyei kér. ip. és term 
lorvát leszám. bank , 
iziszeki hitelbank . . .

D) Takarékpénztárak: 
Izeglédi egyesületi . . .
7as-Zalai I..........................

azágos központi . 
iti I. hazai . . . 
it-Buda fővárosi 
iti külvárosi , . 
trac-Daruvár .... 
nt-Endrei . , .

h. b.

advaI tartva
® 1

1 w II
200 <

! _ ___ — 100 É
■ ■ —— ——— _ wot

__ - '- ■ - 200 t
1 --- -- —-_ 200 £

43_ 45 — 200 t
— _ —_ 200 S

587 _ 590 — 200 1
142 _ 145 — 105 Y
66- 70 — 200 'J
—— — —- 200
37_ 39 —
— — — —
— --  ——
— — — —
—■ —- --  —— Jj
—_ _ —----
— — —

A
1

—

104 _ 104 50
2700 _ 2710 _
386 — 388 — 300 1
55 — 57 — 300 1
— — 500
— —- — — 500 A

Értékpapír ' adva tartva

720 — 
117 50 
153 —

740 —
118 -
155-

Pesti közúti
Budai közúti .
Alföld-Fiumei * * ' * * * * í
Északkeleti
Magyarkeleti . . .........................
I. erdélyi................. I '. 1 '
Déü.........................::::::
Budai hegypálya

C) Bankok: ..........................

268 50

136 50
129 —

105

269 50

137 50
130-

105 5C

500 
500
200
160
200 
500
800
500

1000 
500
200
200 
500
200 
400
200 
2x0
210
30

200

Újpesti........................’ ’
E) Malmok: 

Concordia................. 
Eorsod-Miskolczi . í 
Erzsébet............................. 
Luiza.................................  
Molnárok és sütők . . í * 
Henger ....
Victoría
I. Budapesti . . ' ' ’ 
Pannónia ....
Serfőződe I. magyar * . í 
Sertéshizlaló .

552 — 562 _

288 - 
290 -
848 —
875 —
478 —

1490 —
1495 — 
455 —

290 _
294 _
350 _
880 _
480 _

1510 _
1500 _
465 _

200 
200
200 
200 
100
100 
100
100 
100

Bécsi marhapiacz, junius 9. Be volt jelentve 43974 
szarvasmarha, azonban tudósításunk zártáig csak 40771 
volt a pi»czon és pedig : 1445 drb magyar, 2172 drb la 
gyei és 460 darab németfaju ökör. A szerdai vásárra! 
db vesztegzári ökör van bejelentve. Az erősebb felhajt 
következtében az üzlet vontatott volt, az árak 1 frt-li 
50 krral csökkentek. Magyarf ju tenyészökrökért 50—í 
frt 50 krt, lengyel fajuakért 49—55 frtot, német fajnak 
51—56 frtot fizettek pr 100 kiló fogyasztási adó nélkül.

Érték- és váltó-árfolyam 
a bécsi cs. kir. nyilvános tőzsdéi 

1879-ik évi junius 10-én.
Magyar aranyjáradék

»
»

»

kincstári utalványok I. kibocsátás 
s » II. n

keleti vasút II. kibocs. államkötv. 
„ „ 1876. évi államkötv.

9 vasúti kölcsön kötvény . , 
„ földtehermentesitésí kötvény 

Temesvári „
Erdélyi 
Horvát-Szlavon »

Szőlődézsmaváltsági
Osztrák egys.-államadóság papírban

» »
„ aranyjáradék .... 

1860-iki államsorsjegy , . . 
Osztrák nemzeti bankrészvény

„ hitelint. „ ,
Magyar hitelbank..................... 
Ezüst......................... • . . .
Cs. kir. arany ....... 
Napoleondor ..................... 
Német birodalmi márka . . .
London ............................. ....

ezüstben

9C

111 
81 
7ü

lll.il 
81.
8ü| 
83.il 
teH 
88. 1 
67.5 
69.fi 
7911

126.
832.-

. .26«

. .252.-

. .649.-

. . 9A-
. . 57-
. . 116.-

Felelős szerkesztő: Tiszti Lajos.

Vasúti menetrend.

„Atheneum“ könyvnyomda . . 
Pesti könyvnyomda
„1 ranklin-társulat“ könyvnyomda 
Ganz és társa-féle vasöntöde . .
Gschwindt-féle .... 
Gyógyintézet I. magyar 
Kereskedelmi tes. épülete 
Mátrai bányarész , . . 
Pozsonyi papii-gyár . . 
Rima-Murányi bányatárs.

365 —
500 —

292 —
260 —

<194 _
265 _

jyapju mosó és bízom. I. magyar.
Salgótarjáni kőszén.....................
Salgótarjáni vasöntöde.................
Schlik-féle vasöntöde.................
Soda és vegyáru gyár................. 
Sóskúti kőbánya........................  .
Spodium és csontliszt................. 
Kőszén és téglagyár (Drasche) . 
Alagút................................. .... . .
Tégla és mészégető újlaki . . . 
Téglagyár kőbányai ......

Záloglevelek.
Uagyar földhitelintézet ö^o/o .
Magyar arany vagy ezüst 5u/0 
Hagyat jelzálogbank öy^/o . . . 
Üyug. mh. jelzálogbank 6% . . .
Hagy. ált. földhitel, részvény. 6% 
Hagy. ált. földhitel, részvt. óW/o 
/esti kereskedelmibank 6% . . . 
izebeni fölbhitelintézet 5% . .
Kisbirtokosok földhitelintézet. 7% 
íisdirtokosok földhitelintézet. 6%

Elsőbbségek.
északkeleti vaspálya 5% .... 
északkeleti vaspálya 5% arany . 
Hagyar keleti vasút I. kib. . . .
Hagyar gal. vaspálya 5% • . . 
„ erdélyi vasp. 50/0.................

Győr-Sopron-ebenfurti 5o/o . . . 
V ágvölgyi vaspálya 5% .... 
Vágvölgyi részkötelezvény 7y2o/o 
Pest-budai lánczhid 6Ü/O .... 
tíorsod-miskolczi malom .... 
Budapesti malom 6% ....
Kőszén és téglát, köt. 6% . , .
Lloyd- és tőzsde-épület 5% ■ . .

Pénznemek.
Császári királyi arany.................
Osztrák magyar 8 forintos arany 
20 frankos arany......................... 
Török arany Líra.........................
Osztrák és magyar ezüst .... 
Német birodalmi bankjegy 100 m.

Váltók.
Augsburg 100 n. bir. m.

__ 1-
99 50 100
80 —
75 80
———
_ .

236 _ 2«> -
66 25 66 50
96 98
28 _ ——

95 _ ,00 “

99 50 99 75
109 —
87 — 88 _

— -
— —. 1 — 1 ■

---- —• . । .r
99 50 100 —

96 50 97 —
85 — 86 —

96

87 —
81 —

5 47
9
9

56

24
24

95

5
9
9

50
26
26

57 05

Aradról Gyula-Fehérvárra.
Arad ind. 4 ó. 5 p. du. 4 ó. 30 p. r. 
Radna ind 6 ó. 6 p. du. 5 ó. 35 p. r. 
Soborsin ind. 8 ó 41 p. e. 7 ó 12 p r. 
Hlye indul 10 ó 41 p. e 8 ó. 29 p. r. 
Déva ind. 12 ó- 3 p. é. 9 ó. 18 p. r. 
Piski ind. 1 ó. 2 p. é. 9 ó. 47 p. r. 
Gyula-Fehérvár érkezik 4 ó. — p r 

11 ó. 29 p. déle.

Gyula-Fehérvárról Aradra.
Gyula-Fehérvár indul 12 ó. 10 p. éj 

2 ó. 24 p. délután.
Piski ind. 3 6. 32 p. r. 4 ó 18 p. du. 
Déva ind. 4 ó. 6 p. r. 4 ó 37 p. du. 
Hlye ind. 5 ó. 23 p. r. 5 ó. 29 p du. 
Soborsin ind. 7 ó 26 p. r. 6 ó. 46 p. du. 
Radna ind 9 ó. 57 p. de. 8 ó. 22 p. e 
Arad érk. 11 ó. 50 p. de. 9 ó. 25 p. e.

Piskiröl Petrozsenybe.
Piski indul 4 ó. 33 p. délután. 
Váralja-Hatszeg ind. 5 ó. 52 p du. 
Petrozseny érk. 8 ó. 37 p este

Petrozseny bői Piskire.
Petrozseny ind. 5 ó. 25 p. reggel. 
Váralja-Hátszeg ind 8 ó. 13 p. de. 
Piski érkezik 9 ó. 20 p. délelőtt

Temesvárról Arad, Pest és Bécsfelé. 
Temesvár ind. 6 ó. 15 p. e. 12 ó. 20 p. du. 
Vinga indul 7 ó. 50 p. e. 1 ó. 55 p. du. 
Arad érkezik 9 ó. — p. e. 3 ó. 7 p. du. 
Arad ind. 12 ó. 30 p. du. 9 ó. 5U p. e. 
Csaba ind. 2 ó. 8 p. du. 11 ó. 50 p. é. 
M.-Tur ind. 3 ó. 38 p. du. 1 ó. 59 p. é. 
Szolnok ind 4 ó. 53 p. du. 3 ó. 52 p. r. 
Czegléd érk. 5 ó. 48 p. du. 5 ó. 10 p. r. 
Pest ér 8 ó. 26 p. e. 7 ó. 5a p. r.
Bécs érk. 6 ó. 23 p. r. 6 ó. 33 p e.

BécsbölPest, Arad,és Temosvárfelé.
Bécs ind. 8 ó. 10 p e. 8 ó. 25 p. r. 
Pest ind. 7 ó. 30 p. r. 6 ó. 25 p. e. 
Czegléd ind. 10 ó.lOp. de. 9 ó. 35 p. e. 
Szolnok ind. 11.— p. de. 10 ó. 39 p. e. 
M.-Tur ind. 12 ó. 7 p. du. 12 ó. 12 p. é. 
Csaba ind. 2 ó. 2 p. du. 2 ó. 18 p, r. 
Arad érk. 3 ó. 35 p. du. 4 ó. 10 p. r. 
Arad indul 6 ó. — p. r. 12 ó. 50 p. du. 
Vinga indul 7 ó. 12 p. r. 2 ó. 2 p. du. 
Temesvár érk. 8 ó. 35 p. r. 3 ó. 25 p. du.

Mindennap Mind.
Arad-kőrösvölgyi vasút.

A IP- napiz. 6.1 p. jnapai
Arad indul 6 36 reg. 4 31 délu.
Ötvenes 7 04 5 _
Z.-Ujfalu 7 16 5 12
Szent-Anna 7 46 5 46
Kerek 7 56 5 56 n

Világos 8 28 6 28
Muszka 8 39 6 39
Pankota 8 51 6 52
T.-Kurtakér 9 20 7 21 »
Apatelek 9 37 7 38 FB-Jenő érk 9 49 déle. 7 50 este

Mindennap M nd pént.
őjp. napsz. <5. p. napsa,

B.-Jenő indul 3 30 délu. 5 30 re?
Apatelek 3 44 5 44
T.-Kurtakér 4 03

w
6 03

n
Pankota 4 11

M
6 ■<1 n

Muszka 4 49 6 49
n

V ilágos 
Kerek

5 10
» 
n 7 10

n
6 35 7 35

Szent-Anna 5 50
n

7 50
n

Z - Újfalu 6 20 8 20
ötvenes 6 30 8 30 » ।
Arad érkezik 7 — este 9 déle.

Nagyváradról Eszékre. 
N.-Várad ind. 5 ó. 5 p. du 7 ó. 55 p. r. 
Csaba 2 ó. 35 p. du. 7 ó. 40 p. r. 
Szeged 3 ó. 24 p. r. 2 ó. 10 p. dú. 
Eszék érk. 10 ó 46 p. de. 4 ó. 14 p, r.

Eszékről Nagyváradra. 
Eszék ind. 4 ó. du. 3 ó r 
Szeged 3 ó. 34 p. r. 5 ó. 15 p. du. 
Csaba 6 ó. 34 p. e. 12 ó. 47 p. du 
N -Várad érk. 11 ó de. 8 ó. e.

Magyar keleti vasút. 
Károlyfehérvár ind. 2 ó. 42 p. éjjel. 
•Nagy-Szeben 9 ó. 3 p. reggel 
Nagy-Szeben indul 6 ó. 23 p. este. 
Károlyfehérvár 12 ó. 48 p. éjjel. 
M.-Vásárheiy indul 7 ó. 52 p. este. 
Tövis 3 ó. 52 p. reggel.
Segesvár 9 ó, 42 p. reggel 
Homorod 12 ó. 34 p. délután. 
Brassó 4 óra délután.
Brassó indul 11 ó. délelőtt. 
Homorod 3 óra délután.
Segesvár 6 ó. 6 p. este 
Tövis 5 ó. 40j> reggel. 
M.-Vásárhely 7 ó. 16 p. reggel.

152 50
41/2 
D/2 
41/2 
U/2 
31/2

200 
100| 
200 
200 
ioo|

Általános magy. mun< hitelbank .
Angol-magyar
Általános magyar hitelbank í i .* 
r ranko-magyar
Magy. ált. földhitelintézet r.-társ.

151 50

424-4—4 Mikula Ignátz, kávés, soroksár-uteza 80. sí.

kellexet- EM

5—65»

gyomorbaj ellen. Albrecht, papnöveldéi igazgató.

Aradon csak Nagy Kálmán urnái kapható.

*.

Paris 1878.
■vl liegt Arisét 

bronc-érem.

Ezen por a német hadseregnél folytonos használatra elvan fogadva.
Ára egy doboznak 50 kr. o. é.

Az első tíz palaczk maláta-kivonatu-sör elfogyasztása után el 
nem mulaszthatom kijelenteni azt, hogy leányom betegsége után nem
csak tökéletesen visszanyerte előbbi életerejét és egészségét, de a köhö
gésen is már némi javulás észlelheti.

Ennélfogva tehát további folytatására kérek még tiz pilaczkot Z 
_ az előbb említett sörből, melyet m idin lábbadozé betegnek üdítőszerül v 

a legmelegebben ajánlhatok. — Budapesten, 1878. augusztus 7. A
nálat után egészen elveszti a bőr az iszadásra való hajlamot.

Kiknek gyaloglás közben lábuk felszokott törni, ezen 
lenséget az AllOSmin használata által megelőzhetik.

Fájdalmas volt reám nézve leányomat annyira szenvedni látni; a 
ga legrosszabbra elvoltam készülve. Egészen az a kép, melyet mellbajban 
® elhunyt anyja mutatott semmi reményt nem nyújtva a g> ógyulásra. — 
® Ekkor az ön csodálatos malátakivonatához folyamodtam, időst hála 
M Istennek, egészséges, és még tengeri utazásra is vá'Ialkozott.

Dr. Sporer, cs. k. kormányzói tanácsos Abbáziában.

.... Legyen szives újólag küldeni nekem az ön kitűnő maláta- 
■ kivonatából egy szállitm nyt; az ismét igen gyógyhatásúnak bizonyult

Anosmin lábpor 
lábizzadság ellen.

Ha ezen porral a lábat behintjük, a bőr petlyhüdteégéből szár
mazó kellemetlen izzadás rövid időn negszüeik; sőt — hosszasabb hasz-

Berlin 100 n. bir. m...............
i Frankfurt a. M. 100 n. bir. m 
Hamburg 100 n. bir. m. . 
Más n. pénzp. 100 n. bír. m

Háztartásnál nélkülöz hét len

A Salic|isav vagy Ecsersav, 
oldata mint olyan szer, mely az erjedést és rothadást biztosan fÜ 
megakadályozza, alkalmazható hús, étel, tej és must eltartásra, 1 -

készítésénél, továbbá mint legczélszerübb szájvíz és fogÓVÓ- 
szer is nélkülözhetlen minden háztartásnál.

A roncsoló toroklob (Diphteritis) ellen is óvszerül aján
lom száj- és torokviz gyanánt, melynek napontai használata a 
baj hozzáférhetését megakadályozza.

Ezen Salicyl-savbÓI tiszta tömör oldatot vagyok bátor 
ajánlani.
Egy eredeti nagy üveg használati utasítással 80 kr. o. é.
Egy eredeti kis B » » 40 kr. o. é.
Posta nton is rendelhető. Ismételadók engedményt nyernek.

Eleken, (Aradmegye).

477-1—2
Hámory Eia jós

gyógyszerész.

$ Aradon kapható: Ernyei Gyula ur üzletében. K

■ ■■

2/ ■

FIUME 
186».

40 arany pályád ij.

KHW MÁTYÁS 

gyógyszertára

Brüssel 1876. 
egészségügyi-congressas 

bronc-érem.

SZEGED 
1876.

Érdem-érem.

4 Hoff János-féle cs. kir. malátakészitmény-gyár 
fiók üzletének Budapesten, kalap-utcza 10. szám.

Arad, 1879. Nyomtatja óh kiadja Réthy Lipót és fia, (főtér 8. szám, a Minoriták zárdájával szemben).


